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PRIJEDLOZI

Odbor za poljoprivredu i ruralni razvoj poziva Odbor za međunarodnu trgovinu da kao 
nadležni odbor u prijedlog rezolucije koji će usvojiti uvrsti sljedeće prijedloge:

A. budući da je Sveobuhvatni gospodarski i trgovinski sporazum između EU-a i Kanade 
(CETA)1 uključiviji i održiviji od većine potpisanih trgovinskih sporazuma, što dovodi 
do znatnog povećanja trgovinskih tokova i pozitivnih trendova u suradnji između dviju 
strana; budući da omogućava pristup novim tržištima, širi izbor za potrošače i prilike za 
ulaganja, pri čemu jamči visoke standarde i u Kanadi i u EU-u, svodi nepotrebne 
prepreke trgovini na najmanju moguću razinu te jamči pravo na donošenje propisa radi 
ostvarivanja legitimnih ciljeva u području javne politike;

B. budući da je agresivni rat Rusije protiv Ukrajine pokazao da je potrebno diversificirati 
trgovinske sporazume i smanjiti ovisnost o uvozu i izvozu od ograničenog broja 
trgovinskih partnera te da je važno sklapati trgovinske sporazume s partnerima koji 
imaju slične interese;

C. budući da brojne države članice još nisu ratificirale Sporazum od početka njegove 
primjene prije šest godina;

1. ističe da se bilateralna trgovina prehrambenim i poljoprivrednim proizvodima između 
EU-a i Kanade znatno povećala, pri čemu se izvoz poljoprivrednih proizvoda iz EU-a u 
Kanadu povećao za 62 %, dok se uvoz tih proizvoda u EU iz Kanade povećao za 52 % 
od početka privremene primjene CETA-e; napominje da je to znatno koristilo 
proizvođačima i izvoznicima s obje strane te da je također doprinijelo otvaranju radnih 
mjesta; pozdravlja znatno povećanje broja mikropoduzeća te malih i srednjih poduzeća 
u Uniji koja izvoze u Kanadu, kao i povećanje vrijednosti izvezenih proizvoda te 
primjećuje da sporazum prema tome značajno pridonosi njihovim interesima;

2. naglašava da se pri provedbi CETA-e, kao i pri provedbi svih drugih trgovinskih 
sporazuma EU-a, mora voditi računa o poštovanju održive poljoprivredne proizvodnje, 
reciprocitetu i održavanju visokih standarda, posebno sanitarnih, fitosanitarnih i 
veterinarskih standarda, te o provedbi odgovarajućih kontrola i praćenju međusobne 
usklađenosti s tim standardima;

3. uzima u obzir da poljoprivredni sektor i trgovina poljoprivrednim proizvodima snažno 
osjećaju posljedice klimatske krize, ali da joj samo djelomično doprinose; naglašava 
važnost učinkovite suradnje između poljoprivrednih sektora Unije i Kanade za 
ublažavanje klimatskih promjena, smanjenje emisija i zaštitu okoliša, među ostalim 
razmjenom informacija o inovativnim poljoprivrednim praksama;

4. ističe važnost priznavanja sustava oznaka zemljopisnog podrijetla kao ključne 
sastavnice tog sporazuma; naglašava potrebu za daljnjom učinkovitom provedbom 
zaštite oznaka zemljopisnog podrijetla za nositelje prava iz EU-a u Kanadi, među 

1 Sveobuhvatni gospodarski i trgovinski sporazum (CETA) između Kanade, s jedne strane, i Europske unije i 
njezinih država članica, s druge strane, SL L 11, 14.1.2017., str. 23.



PE749.989v02-00 4/9 AD\1290023HR.docx

HR

ostalim boljom komunikacijom s dionicima o obvezama u pogledu oznaka zemljopisnog 
podrijetla u okviru CETA-e službenim kanalima, posebno o sustavu zaštite oznaka 
zemljopisnog podrijetla i njegovoj provedbi, te olakšavanjem administrativnih 
postupaka kako bi nositelji prava na oznake zemljopisnog podrijetla EU-a mogli brzo 
komunicirati s nadležnim kanadskim tijelima i tražiti naknadu štete; pozdravlja 
predanost Kanade da to učini tako što će Komisiji dostaviti popis nadležnih tijela u 
Kanadi za svaku oznaku zemljopisnog podrijetla CETA-e; ističe potrebu da se zajamči 
odgovarajuća razina zaštite pri prevođenju zaštićenog naziva s oznake zemljopisnog 
podrijetla te da se razmotri proširenje popisa proizvoda s oznakom zemljopisnog 
podrijetla kako bi se osigurala njihova odgovarajuća zaštita i priznavanje na oba tržišta; 
poziva Komisiju da u bilateralnom dijalogu s Kanadom ponovno istakne važnost 
praćenja popisa poznatih korisnika određenih naziva zaštićenih CETA-om, da prati 
napredak u provedbi klauzule o stečenim pravima i da redovito izvješćuje Europski 
parlament i Vijeće o rezultatima;

5. potvrđuje da je povećanje od 18 % u izvozu vina, jakih alkoholnih pića i piva iz EU-a u 
Kanadu tijekom 2021. bio pozitivan pomak za proizvođače iz EU-a; ponovno ističe 
važnost brze izmjene priloga Sporazumu o trgovini vinima i jakim alkoholnim pićima iz 
2003.2 kako bi se omogućilo uključivanje određenih oznaka zemljopisnog podrijetla iz 
država članica koje su pristupile Uniji nakon 2003.; sa zabrinutošću ističe da je izvoz iz 
EU-a i dalje u nepovoljnom konkurentskom položaju u usporedbi s domaćim 
dobavljačima, a djelomično i uvoznicima iz trećih zemalja; naglašava da je potrebna 
daljnja predanost kanadskih vlasti da na odgovarajući način reguliraju i provode mjere 
kako bi se osiguralo da se u Kanadi ukinu diskriminirajuće prakse, primjerice različiti 
porezi i naknade ili mjere koje proizvođačima iz EU-a ograničavaju mogućnost izravne 
dostave, čime se ograničava pristup tržištu vina i jakih alkoholnih pića iz EU-a, 
uglavnom na razini pokrajina, te tako osigurala potpuna usklađenost s međunarodnim 
obvezama Kanade, a posebno kako bi se ti pristupi uskladili s načelom nacionalnog 
tretmana; 

6. pozdravlja napredak postignut u ukidanju većine carina u trgovini poljoprivrednim 
proizvodima između Unije i Kanade, kao i razvoj upotrebe carinskih kvota; napominje 
da, iako je cilj postojećeg kanadskog sustava upravljanja carinskim kvotama osigurati 
poštene cijene za vlastite proizvođače mlijeka putem regulacije tržišta, on ograničava 
konkurentnost proizvođača mlijeka i mliječnih proizvoda iz EU-a, među ostalim zato 
što se dodjeljivanjem na temelju tržišnog udjela otežava pristup novim sudionicima; 
potiče Komisiju da nastavi ulagati napore u suradnju s kanadskim vlastima kako bi se 
povećala transparentnost načina na koji se prati funkcioniranje kanadskog sustava 
carinskih kvota, posebno prikupljanjem službenih podataka kanadskih tijela o 
zlouporabi dodjele prijenosa; naglašava važnost poduzimanja daljnjih napora kako bi se 
uklonile preostale necarinske prepreke trgovini;

7. žali zbog toga što se u CETA-i općenito ne primjenjuje načelo regionalizacije te se EU 
smatra jedinstvenim područjem u pogledu stočarske proizvodnje, ali ne i u pogledu 
proizvodnje voća i povrća, što znači da svaka država članica mora pojedinačno 
pregovarati i dogovoriti izvozne zahtjeve za svaki proizvod; poziva da se taj nedostatak 

2 Sporazum između Europske zajednice i Kanade o trgovini vinima i jakim alkoholnim pićima, SL L 35, 
6.2.2004., str. 3.
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ispravi što je prije moguće u okviru Zajedničkog upravljačkog odbora EU-a i Kanade;

8. podsjeća da trgovinska politika EU-a, a posebno CETA, ima znatan gospodarski učinak 
na najudaljenije regije te stoga naglašava potrebu za zaštitom interesa tih regija u 
budućim pregovorima ili mogućim revizijama tog sporazuma;

9. smatra da bi neke carinske kvote za proizvode EU-a trebalo dodijeliti gospodarskim 
subjektima registriranima u najudaljenijim regijama te da pritom treba voditi računa o 
njihovoj gospodarskoj situaciji; naglašava da je različito postupanje prema 
gospodarskim subjektima u najudaljenijim regijama ključno za osiguravanje 
konkurentnosti poduzeća i poštenu raspodjelu carinskih kvota među trgovačkim 
zastupnicima, čime se izbjegava koncentracija koristi među malim brojem gospodarskih 
subjekata;

10. sa zabrinutošću napominje da se uvoz gnojiva u EU iz Kanade povećao za 225 % 
između 2017. i 2022., što je u suprotnosti s ciljem EU-a da se postigne autonomija 
gnojidbenih proizvoda i poboljša zdravlje tla;

11. poziva obje strane da osiguraju bolju integraciju malih poljoprivrednika i potrošača u 
unutarnje savjetodavne skupine u kontekstu obnove tih skupina;

12. pozdravlja niz zajedničkih inicijativa u okviru dijaloga između EU-a i Kanade o 
održivosti, upravljanju okolišem i djelovanju u području klime u poljoprivredi; 
naglašava da je važno postignuti obvezujuće i provedive sporazume te povećati 
razmjenu znanja i stručnosti te najboljih praksi u području poljoprivredne 
produktivnosti, ekološke poljoprivrede, dobrobiti životinja, sekvestracije ugljika, 
zdravlja tla, održivih poljoprivrednih praksi i zaštite prirodnih okoliša u skladu s 
ciljevima EU-a u pogledu održivosti i klime; poziva Komisiju da nastavi s tim 
razmjenama i ojača dugoročnu suradnju s kanadskim vlastima u cilju usklađivanja i 
nadogradnje standarda za provedbu poljoprivrednih, klimatskih i okolišnih politika te da 
ispita mogućnost ažuriranja dijaloga, posebno u kontekstu napora u pogledu održivosti 
koji proizlaze iz europskog zelenog plana i strategije „od polja do stola”; pozdravlja 
inicijativu kanadskog ministarstva poljoprivrede i poljoprivredo-prehrambenih 
proizvoda za pokretanje savjetovanja s dionicima radi razvoja strategije održive 
poljoprivrede kako bi se poboljšala dugoročna ekološka učinkovitost sektora te 
istodobno podržali izvori prihoda poljoprivrednika; poziva Komisiju da nastavi 
kontinuirani dijalog o dobrobiti životinja u okviru Foruma za regulatornu suradnju 
CETA-e;

13. poziva Komisiju da olakša aktualnu suradnju s kanadskim vlastima kako bi se u CETA-i 
više pozornosti posvetilo zaštitnim mjerama za standarde dobrobiti životinja i ocijenila 
izvedivost buduće uspostave zrcalnih klauzula u tom području kako bi se zajamčila 
istovjetnost standarda dobrobiti životinja, a time i jednaki uvjeti za proizvode 
životinjskog podrijetla iz EU-a i uvezene proizvode životinjskog podrijetla;

 14. pozdravlja uvođenje usklađene potvrde EU-a o izvozu za izvoz svježe peradi iz 
odobrenih država članica, koja se primjenjuje od 2021.; poziva Komisiju da nastoji 
ostvariti daljnji napredak u pogledu sličnih certifikata za prerađeno meso te ovčje i 
kozje meso te da istodobno pojača napore za osiguravanje strožih sustava sljedivosti 
mesnih proizvoda; poziva Komisiju da u okviru upravljačkog odbora i u suradnji s 
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kanadskim vlastima i državama članicama ostvari napredak u priznavanju preostalih 
sustava kontrole mesa kako bi se ostalim državama članicama omogućio izvoz mesa u 
Kanadu;

15. napominje da bi se obje strane trebale posvetiti promicanju i olakšavanju uzajamnog 
pristupa tržištu, posebno za govedinu, čime bi se osigurala diversifikacija tržišta i 
ponudila alternativa tradicionalnim azijskim tržištima, a proizvođačima bi se 
istovremeno pružilo više mogućnosti;

16. poziva Komisiju da spriječi slabljenje načela predostrožnosti kao temeljnog načela 
Europske unije sadržanog u Ugovorima i jamca zaštite europskih poljoprivrednika i 
građana; ističe važnost promicanja načela predostrožnosti u svim aspektima trgovine i 
osiguravanja njegove primjene, izbjegavajući pritom neopravdane prepreke trgovini.
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